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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): orð̄uβátak
Arrieta: orð̄uβátak
Bakio: orð̄uβátak
Bermeo: orð̄uβátak
Berriz: orð̄úβátak
Bolibar: orð̄úβaták
Busturia: orð̄uβátak
Dima: orð̄uβátak

Elantxobe: orð̄uβátak
Elorrio: orð̄úβatak
Errigoiti: orð̄ú βátak
Etxebarri: orð̄úβatak
Etxebarria: ɔrð̄úβaták

Gamiz-Fika: orð̄uβátak
Getxo: orð̄uβátak
Gizaburuaga: orð̄úβatak
Ibarruri (Muxika): orð̄uβátak
Kortezubi: orð̄uβátak
Larrabetzu: orð̄úβátak
Laukiz: orð̄uβátak
Leioa: orð̄uβátak
Lekeitio: orð̄úβatak
Lemoa: orð̄uβátak
Lemoiz: orð̄uβátak
Mañaria: orð̄úβátak
Mendata: orð̄uβátak
Mungia: orð̄uβátak

Ondarroa: orð̄uβátak
Orozko: orð̄uβátak
Otxandio: orð̄uβátak
Sondika: orð̄uβátak
Zaratamo: orð̄úβaták
Zeanuri: orð̄uβátak
Zeberio: orð̄uβátak
Zollo (Arrankudiaga): orð̄úβatak
Zornotza: orð̄úβatak

Araba

Aramaio: orð̄úβatak

Gipuzkoa

Aia: orð̄úβatá:
Amezketa: ɔrð̄úwatá
Andoain: órd̄uatá
Araotz (Oñati): orð̄úβatak
Arrasate: orð̄úβatak

Arroa (Zestoa): ɔrð̄úβatá
Asteasu: órð̄uβatá
Ataun: orð̄úβatá
Azkoitia: orð̄uáta
Azpeitia: ɔrð̄úβatá:
Beasain: orð̄uáta
Beizama: orð̄úβatá
Bergara: orð̄uβáta
Deba: ɔrð̄úβatá
Donostia: orð̄úβata
Eibar: orð̄úβata
Elduain: ord̄úβatá
Elgoibar: órð̄uβáta
Errezil: orð̄úβatá
Ezkio-Itsaso: ɔrð̄úβatá
Getaria: orð̄úβata
Hernani: ɔrd̄úβatá
Hondarribia: órð̄u βáta
Ikaztegieta: orð̄u βata
Lasarte-Oria: órd̄uβatá
Legazpi: orð̄uβata
Leintz Gatzaga: orð̄úβatak
Mendaro: orð̄úβatá
Oiartzun: orð̄óatá
Oñati: orð̄úβatak
Orexa: ɔrd̄úwata
Orio: orð̄úβatá
Pasaia: ord̄úβatá
Tolosa: ord̄úβatá
Urretxu: ɔrð̄úβatá
Zegama: ɔŕð̄uβatá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: orombáta
Alkotz: órombáta
Aniz: orð̄uéta
Arbizu: orð̄úβeta
Beruete: ɔŕð̄u:tá, ɔŕð̄uutá
Donamaria: orð̄úβəta
Dorrao / Torrano: orð̄uβéta
Erratzu: orð̄uβɛt́a
Etxalar: ord̄uβaták
Etxaleku: ómbatá
Etxarri (Larraun): ɔrð̄úetá
Eugi: orómbata
Ezkurra: ɔrð̄uβatá
Gaintza: ɔrð̄óβetá
Goizueta: órð̄uβatá

Igoa: ɔŕð̄utá
Jaurrieta: orómbata
Leitza: ɔrð̄úβetá
Lekaroz: orðuéta
Luzaide / Valcarlos: orémbatá
Mezkiritz: orð̄úβáta, orómbata
Oderitz: ɔŕð̄uetá
Suarbe: orombáta
Sunbilla: orð̄úβata
Urdiain: orð̄uβatá
Zilbeti: orombáta
Zugarramurdi: órembáta

Lapurdi

Ahetze: orembáta, orémbat
Arrangoitze: orembát
Azkaine: orembát, *orémbatá
Bardoze: orémbata, orémbatétan (mark.)
Beskoitze: orembát
Donibane Lohizune: orémbatá
Hazparne: orembatá
Hendaia: órembatág

Itsasu: orémbat
Makea: urémbatá
Mugerre: aatśaldeko orémbata
Sara: orembatá
Senpere: orémbat, *orémbatá
Urketa: órembáða, orémbat
Uztaritze: orémbat

Nafarroa Beherea

Aldude: orembatá
Arboti: orémbata
Armendaritze: orémbata
Arnegi: órembatá
Arrueta: órēmbata
Baigorri: orembatá
Bastida: orembáta
Behorlegi: orembatá
Bidarrai: órembatá
Ezterenzubi: orombatá
Gamarte: orɛḿbata
Garrüze: órɛmbatá
Irisarri: órembatá
Izturitze: atśáldeko orembáta
Jutsi: orembata
Landibarre: eɣwérðitaerd̄í (?)
Larzabale: orembáta

Uharte Garazi: orembatá

Zuberoa

Altzai: arēśtiko o:mbakhótʃa
Altzürükü: árēśtiko úmbakhótʃa
Barkoxe: oembakhótʃa
Domintxaine: órembakhótʃa
Eskiula: aeśtíko oembakhótʃa
Larraine: ombakhótʃa
Montori: áReśtíkombakhótʃa, ombakhótʃa
Pagola: ombakhótʃa, óembakhótʃa
Santa Grazi: ombakhótʃa
Sohüta: ómbakhótʃa, arēśtíko ómbakhótʃa
Urdiñarbe: óem bakhótʃa
Ürrüstoi: õmbakhótʃa

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1270. Mapa: las 13.00 horas / il est une heure / one o'clock

GALDERA: 88590

on bata	  
oen bakhotxa	  
on bakhotxa	  
ordu bata	 
orduata	  
ordu batak	  
ordu beta	 
ordueta	  
orduta	  
bestelakoak	  
oren batak	  
oren bat	  
oren bata	 
oron bata	 
oren bakhotxa

- Galdera honetan “La una / il est une heure” itzultzeko eman 
zaie lekukoei.
- Bestelakoak: eguérditaerdi (Landibarre).
- Mapa txikian forma mugagabea (oren bat), singularra (ordu 
bata, oren bata), plurala (ordu batak), eta “bakoitz” hitzaren 
(oren bakhotxa) banaketa aztertu da. 


